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SVENSKA C AN AD A-TIDNINGEN. Winnipeg, Man. Tor»d»gen den 11 September 1924.2

Wtrtcn&Bde m tta* vi at en löjt-, f"å I 1
t orh två soldat-r VI tvingades VIII 0^0110^3101110g.

Io. b tiggad* •* gripaad*. aii jag må 
ste gråta med Så Mer d*< tjrat. Hår 
d-n alsta tocee fBrdallrmi 1 den ti- 

ftÅr; gawd** såogea. stod ja* r>d den aatt- 
dr t r- *» - -f?an,a - TM io på Spela h<e speiaianaeu» »kla. Våra båieåar 

ia*a M -mmor m or h vi f råto båda aod-r tyst-
!»jr r *råt rid gra Clj

Spelare Nils. ^ > cl ar tåget och gtngo gatan nedåt 
från järn rågs» ta tion en 
sade något tiU soldaterna. Dessa to- 
p Oscar mellan sig. löjtnanten stan- 
rade efter, hållande mig sällskap . Har ådrage» den? Kan den bota»* 
Jag visste ej. rad jag skulle säga. ‘ DyHka frågor fruns uu la» ofta Ull 
vag förstod ej dera» språk | iåkare, o<-h ri tro dårför. att det »kall

Vår garanti inneslutet i varje såck av 24 pund eller dardver.
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Vad år barnförlamning — "infan-LÖJtnanten(VMnma '^rwgoneiL
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tile paraljrsts.” som den beter på en 
reåska? Vad fororsaker sjukdomen?v ■re Mi# fattigkista

A X r.), itmiåiiiiffiti •

~:r~i'j
:Stelare NU» brot först tystnaden.

Jag ser att ni år en ordets for k an 
nare ' sade han 
la ia med andra om mig sjålv, to en 
de t; na stund har jag behov att så gö- 
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£ar er. frfcmling på at 
ten. Kerts»f fjur*tm dagar hade ian! 
gå»? rxiikritiM w h spela» I hyarn* bar 
Ma visat,e knappa»* mer ooi honom 
åa a’t han kallades Spelare Kils. att 
han spelade vsckrare ån andra van 
dnrmjeimi» ork att. m|*t under d,-t i 
han ur fiolen framlockade de muat
«... m.lMl.r k.»d. tlr.r rinna aedi ,taml„ vo räknad, 
t„r han. kläder »urtir. fp.l.r.||n|g w uppn,„kMrohet. 
Nils. han hade nog burit på en tung 
sorgens börda tänkte »er ån en. som 
såg honom Nu hade han spelat slut

Når prästen efter jordfästningen 
»t yrde sin gång till kyrkan för bog 
mä»*eförrättning, uttalade dödgråv* 
ren »in förtrytelse över att sådana 
dår kring*» ryka re skulle komma och 
lägga a ig och dö på en främmande 
plats och så förorsaka pastorn be
svär och socknen extra utgifter Ja. 
det tyckte prästen också var oråt?

Når sam man ringningens sista ton 
dog bort. började orgeln brusa där 
Inne l den gamla kyrkan 
som sjöng*, talade om hopp och se 
ger lYedlkotextens ord voro fulla av 
hugevalelse och talade om syndare» 
hulde PYalsare Men prästen talade 
hårda, dömande ord Nyss hade han 
kommit från den oppna graven, sade 
han. graven. I vilken en evigt för
tappad syndare nu sov sin långa 
•omn, tills domsbasunen skulle väc
ka honom och helvetets portar skul
le sluta sig bakom honom Den för 
tappade hade levat ett uselt liv i synd 
och last. Han hade nog spelat mån
ga till avgrunden, och så hade han 
dött en drinkares död. och drinkare 
skols icke ärvs Guds rike .

KpeUr* K A/ i intressera våra läsare att hörs. vad 
Förenta Staterna» hålsovårdsväsende 
har att såga i följande artikel till 
svenska upptysztinrsbyrån i N<
York.

I likhet med andra akura infektlo-

Efter en stund veko soldaterna om 
ett horn — når vi kommo efter, kom- 
tno de och mötte oss. men Oscar var i

* Jag plågar icke

kA 11

Robin
Hood
Flour

ej med Anande, att något hänt ho
nom, forsökte jag fråga efter Oscar 
Man förde mig in i en portuppgång 
Där låg han. Oscar, dod för en av j n**r förorsakas barnförlamning av 
soldaternas kulor. Jag blev utom mig bakterier X1 känna redan till en fiel 
av fasa och svimmade. Når jag vak ! <1*1 om den bakterie, som framkallar 
nade till sans, hjälpte de mig över barnförlamning, men ännu ha vi le* 

Löjtnanten j ke fullo lyckats identifiera den. 
med sitt stela ansikte bad fnrbindli- ' * veta dock. att barnförlamnings 

• Deg igt bacillen verkar som ett giftämne på 
hjärnans och ryggmargens vävnader 

. Den förstör faktiskt många av de

prästman
kunna hava nytta av att blicka In i 
ett »tackars hjärta, som förblöder un

ra

i
der bopplo* längtan. Jag anar. att mi 

YU1 ni giva 
Borde val <

* ■<Nå val.föret ha presenterat mig. 
man kallar mig spelare Nils. och nå
got annat namn får nl Icke veta **

till järnvägsstationen \
gast adjö av mig och sade 
Krieg.'

Vad skall det bliva av mina små

Så gav han mig i korta drag del ar 
Redan tidigt dogo Däremotaldrig under sjukdomen 

hördes hon ofta 1 slummerstunder 
viska Gud. välsigna Nils!" >

It-vnadseaga. 
hans föräldrar. Av släkt och vänner 
v Hle han glömmas Efter slutade stu
dier hade han levat några år som in må

rv<

stora nervcellerna, som finnas 1 des
sa organ, och då dessa celler dö. så

t

upphöra självfallet deras viktiga 
Sassnitz 1817. Min bror tjänstgör, funktion — att alstra den energi, som 

vid invalidtransporterna. Genom sven- J skäll kontrollera musklernas och an-

Det ar nu långe sedan jag mot tegeajör vid ett sydsvenskt bruk Re 
dan som liten gosse hade han» håg Spelare Nils den där natten 1 skogen ■ 
legat åt musiken, och fiolen bad*- va- vid k va mfallet Men varje gång er In- 
rit honom kärare ån allt och alla. Så ringan dröjer vid honom, hör jag an | 
ofta som möjligt spelade han också nu hans själfulla »pel. Då rinner mig j 

hade stort umgänge, ock störande 1 minnet d-n domande;
Den

bkorsets försorg har man ; <ira organs verksamhet. Vi veta nog 
ordnat så. att de tillfångatagna såra-1 aua, att kroppen har en enastående 
de soldaterna, som äro obrukbara förmåga att ersatta och reparera 
för vidare deltagande 1 kriget, skola i spolierade celler, men 1 fråga om de

Dag nämnda nervcellerna tycks den vara 
maktlös
fullständigt förstörda 1 en viss del 
av hjärnan eller ryggmärgen, så kan 
icke kroppen frambringa några flera. 
ÄrÄ skadan däremot k-ke så omfat
tande så att ett tillräckligt antal cel
ler finnas kvar. så kan den förlam
ning. som omedelbart inträtt, grad
vis hävas.

MTager mera vatten—räcker längre 
— kostar därför mindre.

Robin Hood Mills Ltd £
CALGARY

BruksägarenPsalmen. k iock rid de ofta återkommande bjud- predikan på begravningsdagen 
ntngarna var ingenjörens musik ef-, plågar mig som ett skärande miss- j

ljud mot såväl de båda lidande man- 
Bland de familjer, »om trägnas' nlskobamena rena. varma karlek I 

umglngo» vid braket, var en major» den löftesrika stämningen över
ivke kyrkogården under högbit himmel 

med strålande sol och luften mättad

kunna utväxlas över Sverige, 
och natt komma dessa fasornas tåg 
till Sassnitz för att vidare trans- 

| porteras till Torneå

r%z>Äro dessa viktiga celler
terlangtad i x

MOOSE JAW
“Det är icke månnlsKor, som trans

porteras. utan delar av människor. 
Blodiga, halvd ränk ta med smuts, 
med armar, ben och halva huvuden 
bortskjutna ligga de kvidande på bå
rarna. Det är för djåvligt att se på. 
Man kan ej vara en frisk människa 
och stå ut med att bära dessa rester 
av människoliv över till vagnarna— 
man måste dränka sina känslor, man 
måste ha brännvin.

Majontkan von X var
“Men ifrån det

familj
lycklig med sin man 
ogonbllck. jag första gången såg den 
kvinnan." sade Spelare Nils." blev från markens blommor och gra»

Eric Schutz.

med våld of t från syrén och björk.
så befinnes nödvändigt spjalad. 1 
två a tre veckor. Om patienten kla
gar över att det spänner och tryc- i 
ker, så kan läkaren lindra detta ge 
nom en enkel operation i höfttrakten. 
Injektion av blod se rum från tillfrisk 
nande patienter har också försökts.

det annat ljud l fiolen Man plagad* 
också säga. att jag aldrig spelade En Tregen Rådgivare 

och en Verklig Skatt är 
RÄDDNINGS-ANKARET

Lät oss nu se. hur barnförlamning 
ådrages.

Det förefaller att vara definitivt 
bevisat, att barnförlamnlogsbaciller
na Inkomma 1 kroppen genom näsans 
slemhinnor. Av allt att dnma »pri-i ir vlk“K‘- »« *> torla-

mad lem omedelbart får den rätta 
behandlingen Läkaren är mycket

Det är krig.vackrare, än när hon var narvarau 
de" Det blev snart klart för både
Nils och den unga frun. att de älska
de varandra Icke ett ord om kärlek Minnen och fragment av John Oaalan. 
bytte de. Men de kände och ledo

Dt-mie bok, klar, Urorik. med mån 
g» avbildningar, borde läeae av bida 
könen. - - Den år av vikt for folk e«>ro 
ämna gifta aig, eller eum lova i olyrk 
lift äktenskap' Den beskriver vida 
rr alla könaajukdomar, de förskräck 
lifs följderna av nngdomaaynder, aå 

avagbet uervoaitet. miaaoa 
svaghat o a. v oek f Sr klarar, kar doa 
aa för alltid kunna uppkavaa' Detta 
oakattbara, oöverträffllga verk. 2S0 et 
dor, Intima vi mot insändandet av 25o 
1 frimarken och den 

d SSc).

de äro fulla med 
ohyra. Kläderna bli fulla av den och 
man kan ej bli av med den, hur myc
ket man än försöker. I dag såg jag 
en syn. som fick mig att svimma VI 
fingo en bår. varifrån kom ett oarti
kulerat läte. som skar genom märg 
och ben. Vi lyfte på skynket.

Och ohyra1924—1914. Tio år ha förflutit, se
dan det ödesdigra skottet 1 Sarajevo, 
som hade till förevändning att sätta 
hela Europa f brand. Världen har 
gått genom en luttrelsens tid på gott 
och ont. Tankarna vandra och min
nena komma och gå. . . .

Så gick det ett år Major X flyt* da de sig därifrån till lymfkörtlar, 
belägna utmed vissa nervknippen.
Bacillerna komma alltid från någon. m,KU raed »u 8e eft»r »« de angrip-

musklerna icke sträckas. En

Dom. dom. dom — Icke det minsta 
försök till textutläggning, ty då ha
de prästen måst tals om förlåtelse 
och frid. om att Kristus Icke kommit 
for stt doms världen, ut/h på det att 
världen skulle bli frälst genom honom.

Försedd med venis conclonsndi 
had«* jag för en månad sedan anlänt 
till församlingen för att stanna som 
maren över pä p red l kok ond It lon 
!>enna sondag var jag åhörare, men 
nästa sondag skulle jag predika från

tade norr ut. Den flyttningen dödade 
Han kunde sedanNils’ arbetslust 

icke företaga sig något annat än spe- som har sjukdomen, som tillfrisknar na 
från den, eller som går och bär på Hlräcknlng kan lätt äga rum. t. ex. 
d^n: utan att veta det. Ibland är sjuk- om *0*en tillätes att sjunka ned, eller

därigenom, att närliggande friska

Hon älskade ju hans musik, det 
visste han. och därför måste han 
spela, så långe han mäktade föra 
stråken.

Nar herr och fru von X. stego i

la
Vr

Där *domen så mild. att man icke märker M. A Eric nu Medical 
Institute

muskler sättas i arbete.låg en vidrig massa, bägge benen nägot fel; i andra fall kan den ytt- 
borta. en arm. hela det nedre käk-; ra sig såsom en obetydlig förlamning, 
partiet borta, ett enda köttsår, två s<vn snart försvinner. En fråga, som 
silverplåtar vid hjärnskålen. och 
mannen levde ändå

Det är på kafé Bauer, Unter den 
vagnen för att åka till järnvägssta j Linden. Berlin, i början på decem- 
tlonen. hade Nils stått bakom en sy- ber 1914 Den första spänningen hos 
rénhäck för att ännu en gång få se folket har lagt sig — nu vet man var- 
henne, som han så fullt och varmt för man slåss, det är den gamla re-

Sedan de angripna lemmarna fått 
vila sig på detta sätt i två a tre vec- 

man ofta hör upprepas, är denna: kor. ordinerar doktorn massage och 
Hur kommer det sig. att sjukdomen vissa kroppsrörelser. Simning har 
är så nyckfull i sin epidemiska form? befunnits vara en utmärkt kropps- 
Hur kommer det sig. att den angriper rörelse 1 vissa fall; i andra har man 
en person Inom en familj här och en konstaterat, att elektrisk behandling 
annan där, och varför är det så svårt varit välgörande, 
att spåra sjukdomen från ett fall till !
ett annat, från en trakt till en an undgå den farliga sjukdomen, 
nan? Svaret på dessa frågor tycks har funnit, att barnförlamning upp- 
hli tvåfaldigt: för det första att mån träder oftast under sensommaren och 
ga personer gå omkring med sjuk hösten. Detta är sannolikt att till
domen helt omedvetna härom, och skriva den omständigheten, att under 

Stockholm 1918. Sverige har lyc för det andra att en del människor ( r|en årstiden sjukdonisbacillerna of- 
kats be vata sin neutralitet, men kri icke äro mottagliga alls.
gets verkningar därute slå sin fläkt! Personer, som äro sjuka i bamför-1 Hiem från en person till en annan,
hit. All export är nästan stängd. Ar-j lämning, böra hållas i karantän 1 åt som vi ovan frarnhöllo. kan
betslöshet och Uvsmedelsransonering minstone sex veckor, detta som en Son gå och bära på sjukdomen i dess
Mödrarna stiga upp var morgon och! skyddsåtgärd gentemot andra. Detta latenta form utan att vara medveten 
ställa sig i köerna vid saluhallarna är det mest effektiva sättet att för- härom Är han då oförsiktig, kan

mänt. att han var mindre vetande, j bord lyssna, shitligen reser sig den r Qt( |yckag några paltbröd. D*-1 hindra sjukdomens spridning, då det sjukdomsämnet spridas till en per-
Så blev längtan honom fur stark. ,.De och säger med rörelse “Jag är kunna vänta tills fram mot mid tyvärr ännu Icke lyckats läkarna att BOn som är lätt mottaglig, och då

norrut. Han måste åt , 9jå|v tysk och^ beptrider de anklagel- ,laf?8ti(lpn jnnan det blir deras tur j renodla bamförlamningsbacillerna, ! börjar det sorgliga Barn under fem
Han måste se henne. 8er ni slungar mot oss Detta krig näsk arter och potatis äro svåråt såsom fallet är med difteri- och ty-jär äro de omtåligaste och lattast mot-

barnforlamning.

684 Union Avenua, New York
Inkorporeret 1880 i enlighet med 

koBgreeelegerne för undertryckandet 
■ v kwarkealven. V»r gud nemn Sven 
■ka Oanad* Tidningan., "HM PlMånga av dem komma aldrig att

samma predikstol, från vilken nu de ulskade Han saknade mod att gå vanschetanken och nationaläran, som , bJl mannisko<]ugliga. utan endast ma 
hånia domande orden hade utslun fram till henne står på spel Det är förmiddag, och j lerlal fur kirurgerna8 experiment

Så ung och oerfaren jag var, innan majorskan steg i vagnen 1 V| sitta ett litet kotteri utlänningar,
och »& som allt ännu lekte för och

! Och vansinniga — förstörda av 
Du skulle se dem. det 

i är syner, som man aldrig glömmer. 
Varje dag likadant, och det tycks al
drig vilja taga slut med eländet.”

Det är krig . . .

hade hon druckit ett glas aockerdric- läppjande på våra ölglas, väntande (giftgasPrna 
ka När vagnen rullade bort och Nils ' att få våra pass ordnade, så att vi 
var ensam, hade han skyndat upp på kunna återvända till våra speciella 
verandan och tagit den tomma soc- hemland Krigs- och segerbulletiner-

SVENSKA CANADA-T1D- 
NINGENS UPPLYSNINGS- 

BYRA

Nu några ord till alut om sättet att
lockade ml»t unga sinne, tänkte jag 
dock. som aldrig förr. på ansvaret 
att predika evangelium och på livets

manna Inne under den dystra kyrkan» 
mörka, tyngande valv Jag måste ut 
för att kunna anda»

HA annorlunda' Vilken »tills frid 
vilade icke över den gamla kyrko
gården ' Från djupblå himmel sände 
»trålande sol llvbrlngande ljus lika 
rikligt över fattigman» som över ri
keman» grav Från blommande sy
rén. från saftigt grä». från örter och 
blad stego härliga dofter. Nära Spe
lare Nils grav »log en liten vingad 
»ångare sina melodiska drillar 1 en

Det blev mig omöjligt att kerdrlckebuteljen samt översållat den 
med kyssar Henne» hand hade ju lopp utgöra ämnet för vårt samtal, 
hållit I den Hå tog han buteljen med 
»ig söm ett dyrbart minne.

utropas under timmarnasna, som
giver GRATIS upplysningar om för
hållandena för farmarbetare, hant
verka- och Industriarbetare, arbete 
förtjänster, lediga plataer. platser 
aom önskas, land till salu, priser 
på land, fritt homeeteadland etc. 
etc.

En dansk målare har ordet, och
ganska högröstat öser han ut sin vre- 

Snart måste han emellertid lämna ,ies skålar över den tyska nationen
tast spridas genom spott och host

sin syssla Han kunde ju icke arbe- Dch dess fega kadaverdisciplin, som 
ta. Man trodde, att han mlstat för-! gjorde dem till viljelösa verktyg 1 
»tåndet. Den tid han ännu kunde up- kejsarens händer.
pehålla sig i trakten, sade man all- Ett par herrar vid ett angränsande

Förfrågningar från Sverige och 
Förenta Staterna besvaras av

Svenska Canada-Tidnin- 
gens Upplysningsbyra

325 Logan A ve.. Winnipeg, Man.

Hon hade rest 
samma håll
bara se henne en enda gång till. och ar ett försvarskrig. Det gäller den 

hans vandrareliv. tyska nationens hegemoni, och det är 
plikt att gå ut 1 ledet, 

västan, men ständigt mot norr drog ’ Endast ynklingar och krukor kunna
] resonnera. som ni gor.

Ett häftigt ordbyte uppstår, vilket 
men spela kunde han. I s]utar med handgripligheter. Kypa-

komliga varor, och det jobbas hejd-j foidbacillerna Inkubatlonstiden. d.v. tagliga för
....... Biograferna äro överfyllda — | s. den tidrymd: som förflyter från det >jUkdomen kan drabba en person i.
folket har ej på många ställen gas, smittämnet inkommer i kroppen till vilken ålder som helst. Ett gott råd | 
eller elektriskt ljus. och det är svårt ■ dess sjukdomen utbryter, är k-ke de- ,m aUa mödrar är: Hållen ed ra barn 

de familjer, där finitivt känd men tycks uppgå till 5 hemma, när fall av barnförlamning 
det finnes barn. utdelas det några få ^ a 10 dagar. Vanligtvis märkas inga inträffat i grannskapet, och lären 
julgransljus till julen. Avlöningarna' »jukdomssystem p& detta stadium. ,iem, hur de skola taga sig i akt, 
okas och ökas. men priserna stiga i om man undantager en känsla av in- ,|e måste umgås med andra barn.
lika fort i höjden. Det tycks, som disposition och lindrig inflammation j ........ ............... ■

ej vore värda något, i halsen i en del fall

vitstammig björks gröna krona. Lju ! därmed började 
»vt och livet f .rde hoppets budskap prin västan till Östan, från östan till varje

'

SKANDINAVISK TANDLÄKARE
DR. PHILIP A ECKMAN
Tändernas vård får ej försum

mas, om Nl önskar behålla Elder 
goda hälsa. Det har bevisats, att 
alla svåra sjukdomar komma av 
dåliga eller försummade tänder. — 
Jag står med nöje till Eder tjänst 
och vill giva Eder alla råd Jag kat. 
och vill undersöka ed ra tänder gra-

Tänder utdragas smärtfritt.
OBS. Ny Ix>kal.

DR. PHILIP A. ECKMAN
204 Sterling Bank Bldg.

Hörnet av Portsge A Smith 
WINNIPEG.

han fram.
Allt mer och mer förföll hans yttre

att skaffa fotogen.1Endasr två gånger såg och hörde 
jag Spelare Nils Första gången I människa.
var strax han kommit till byn. då | drömmar och längtan gick han ens- ren kallar på polisen. Den ene av de
han en afton spelade på herrgårdsfol-! Ungens väg Någon betalning begär-1 nationalistiska tyskarna har lyckats
kets dansgille Fiolens fulla, klara j han aldrig för sin musik. Icke ens ett fast tag om dansken och hin- 
toner gjorde mig till lyssnare Icke | en gup tog han. fastän man ofta bjod drar honom från att springa En del 
kunde det val vara en \anllg bond 1 honom. Han hade små behov, vad av oftg springer upp över läktaren 
speleman, tänkte jag kroppens uppehälle angick; bröd och ut på gatan. Byggnaden har om

liten nr den k a ra but.l ringats a v polisen En del av vårt perjin 1922. Vi äro på Palais de' och ibland uppträda konvulsiviska flera hundra visa sympfon över 9001
över ' jM-lemannens magra, fina an I jHn 8om hennes hand hållit i, det var sällskap anhålles. Vi lyckas undkom t)ance p& jägerstrasse. Publiken be-i rubbningar. Förlamningen, om nu dy- personer hava redan avlidit av den
»ikte m>h > r ingen del passade tlU | tionom nog 'ma 1 tid Kt&r n,est av utlänningar, tyska kvin- lik inställer sig. inträffar mycket ti- na svårartade sjukdom. De flesta an-1
d»*n torftiga klädedräkten, låg en slo Når längtan ibland, mitt under mu pg väg mot Sassnitz VI avresa j nor ock lyckosökare. Kvinnorna ut-1 digt under sjukdomsstadiet och blir gripna äro l 60—TOårs&ldern 
ja a\ v. r I ena rockfickan hade ^ sjken< blev honom alltför övermak- från Stettlner Bahnhof vid middags- bjU(^a 8|g själva; priserna variera som regel då svårast. Den vanligaste En Leopold-Loeb-like. De-sa två 
han en k vartersbutelj. ur vilken lian t iR tyckte han n&stan. att han tiden. Alla fönstren 1 järnvägsvag I mellan j ooo och 2,000 mark per natt! formen för förlamningen ar den som ehtragouslingar hava satt ett exem-1
tog * n ung mellan danserna Detta kvävdes, men en dryck vatten kom narna äro vitmålade, vilket hindrar Muglken 8pejar och champagnen rin-' drabbar ett av benen; därnäst den pel för en ung gosse i Sidney. An
gji'rd*• pa n g ett pinsamt intryck j honom att andas lättare Naturligt- Pn från att se ut. och resan förefa! npr j strömmar Man skulle ej vilja1 form. som hemsöker den ena armen stralien. Ivan Mounat. 14 år gammal. | SCANDIA AND AB1NGD0N 

Andra gången jag »åg och hörde ^ vig vart han hållen för en drinkare. jpr dubbelt så långtrådig. Det mörk trQ aU man hefann sig i ett land ef- och det ena benet, vanligtvis då det mördade sin 9-årige bror under bad HOTELS
Hpelare N - var en natt. när jag gick han anlitade ju flaskan så ofta; men nar därute, och två små lampor tär ler ett krlg om man ej hörde kvin-1 motsatta Drabbar förlamningen be ning genom att först slå honom 1 hu-

mellan herrgården och nog alltid föreföll det besynnerligt ,ias. lämnande ett ljus, så man kan nornag köpslående och bedjande rö-1 nen. så hemsökas vanligast de musk yudet, varefter han kastade honom 1 
att han aldrig drack, når någon bjöd skymta varandras ansikten Det 11g- gter att taga dem ^ för 500 ler. som sträcka knäet och lyfta to vattnet.
honom, och att man aldrig sett ho-1 ger en ångest över .människornas mark ; »en. Sätter sig sjukdomen fast i de Ford förfärdigar sin 500.000 automo-
nom drucken. oroliga drag. och samtalen föras vis yj lrötfna det lysande eländet "vre lemmarna, angripas vanligtvis bil i Canada. Hans kompani här 1

Det behövdes icke mer än ett år. kande och spejande. Vår danske må- ocfa därifrån Utanför på gatan skuldermusklerna. Canada, känt under namwt Canadian
men ett år av tärande längtan i hem i arvån är icke med oss. Han dömdes mota og8 krigets efterverkningar,1 Dödlighetsprocenten varierar i oli- Ford Motor Co., Ltd. förfärdigade
löshet på vandring, för att boja den tm tre års fängelse för smådelse mot Ratang grändernas folk. ] ka landsdelar och i olika epidemier hårförliden den 500,000:de maskinen,
förr så starke mannen. Den stjårna i i kejsaren och den tyska nationen I>et Krymplingar, lama, sluskar med i nder den epidemi, som hemsöUte Att Ford redan tidigt hade stor tillit 

de dan» >å lät de» som om fiolen ^ten. som lett honom på hans lån- ar farligt att säga sanningen 1 flen bovfysionomer,' barn omringa oss. er ! staden New York år 1916, dogo ej till Canada. visas genom att han s&
tröttnat Tvekande och dämpad kom ga vandring, var hoppet om att få se deland bjudande oss sina tjänster och bed- ■ mindre än 27 procent av de angripna. [ tidigt som 1904 byggde den första.
tonen I>en bar på eftertankens äor*|8|0 älskade. Nu hade den stjärnan Det år krig jande om pengar. Det är som en hel Är det möjligt att bliva fullkomligt1 fordautomobilen i Canada Hans in- •
dtn. Så började den att längta, lång slocknat. Ack. hade han fått se hen------------------ kor och syn arrangerad av Max Rein- Återställd efter barnförlamning? Det i dust ri här har sedan degs stadigt
ta med 'arande längtan, »om över- ne en enda gång! — I Kriget har nu pågått 1 två år. och bardlg maatarhand. fa är en fråga, som upprepats ideli- gått fnynåt, och som sagt färdiggjor
gick 1 »'Hlä resignation. Men långe j ̂ är Spelare Nils slutat tala, satt vi befinna oss 1 veckorna före Juli £n kv^ina med ett barn bundet 1 gen. ej minst av föräldrar och anho ' des den 500.000: de maskinen nyligen,
dröjde det Icke. förrån fiolen Fråt ,1Än länge med ansiktet lutat i sina | pn 8jaj hejdar oss. då vi stiga in i riga. som ha ett barn, som hemsökts, Home reicord!

--------------*-------- ---------- ----- ------------- liénder Det djupaste medlidande En av mina vänner, en tysk k°nst' droskan och beder oss., att vi »kola av sjukdomen Det är en svår fråg . Canada» affärer med Staterna *vlux Klan i Willlamstown county, ar
A \ ^ TT Tv tvang även mig till tystnad Så h <r glasmästare. Oscar Golombjevski. ar- kftpa en ask tand8tickor av henne, att besvara Kanske det kan förläna j öka». Canada* handelsbalans med resterade» 1 sondags kväll, anklagad
^ ^ R A ^ jade han högljutt gråta, under det »etad** i Malmö, dår han ingått äk-, Mjn 8J.8ter gripeg av hennes bön någon tröst att höra. att den första: Förenta Staterna blir allt bättre j »r mord 1 sammanhang med galu-

han gång på gång ropade Ellen. El- tenskap med en sven^c flicka ^ i och giver ett par hundramarkssed- barnförlamningsattacken alltid är Under det år. som avslutades i Juli,! Striderna I Her rin. 111., under lorda
hade två barn tillsammans inom det- [ lyr \|assan f^r se det och skriker den svårast#* — maximum. De förån-1 översteg importen från Staterna den »en, när åtta män blevo dödade och

rajaads morgon fann man Spela- ta äktenskap. “Krlegen Sie un- »t- dringar, som sedan intrada. leda tm | canadensiäka exporten »ill Staterna 1 massa skadade. Whlteside begår-
. -, .re NBs död på Ellen von X grav Golombjevski hade flerfaldiga gån-; was (>,(V- Jap skrik„r tJH ku^k-n rbåt t ringen fortgår med fl jämfört ra< ekill- de genast efter arresteringen att bli

k^r Sådana *om k* Han låg 1 knåböjande ställning, me»! ger erhållit uppmaning fria tyska. att kora _____  han gl^r med pi„kan. och under ett år. ett och ett halvt. Ja naden under året f »rut. vilken var va tagen t ill annat distrikt, ty han
de eller sjunkna hln knåppta händer och lutad mot erav konsulatet att inställa sig under fn-j y| komma undan längre, och glädjande nog får krop-j 119^.265,000. Canadas export till Sta ' ar radd for mobben. om han holle»

■or. tjocknade hinnor, buller eller su vården med det kärm namnet Bred noma, men han brydde sig ej om att Uppe i m0abitkvarteret, där ett av' pen behålla de landvinningar, den terna under de sista tolv månaderna i sin hemtrakt Denna hans begäran
sande ljud. genombrutna, fullständigt v|d honom ia* en handfull skoge lystra En dag företog han med sin - BerHns nat t härbärgen är beläget, bli gjort från förlamningen Om ingen till juli var $422.810.000. överstigan- ’ bifölls, och han fördes till Harri»
dring fHn oronen etc hl“°r* blommor, den tomma buteljen och hustru en affarsresa till Köpenhamn. | tustinlalp‘ V^rtkörda. ty det förbittring gor sig märkbar under de föregående års med cirka 20 mil- *>urg

fiolen med alla strängar brustna i Vad som sedan hände, vet jag ej mer j Unu^ ,nga sangpia!ser for dem de tre första månaderna efter attac joner dollars. j På grund av Whltesldes häktning
W laon Cemmon-Senae Ear Drvma 9& siöt Spelare Nils sitt vandrare an Tad det lilla brevet från Warne-I <>veraIlt utmargiadf ansikten och ken. så är det mindre troligt, att för Kvinnliga barberar*, vilka nu hn ar man nu rädd för att nya upplopp 
”Små trådlösa telefoner för öro- »v Gårna skulle jag velat höra han« munde förta Ide mig Det var skrivet , >rkrvmpta ».»rnakroppa: bättring någonsin kommer att Inträ der 15 års tid hava begärt att tillhö-' skola äga rum. or h “mart ial law" har

en er- ^;sta bön ock de toner, han framloe-, ar en darrande kvinnohand, med ån-j Det hade vaflt ett krig da'; dock bör här bemärkas, att in ra barberarna» fackförening men al-; förklarat* samt trenne kompanier
tet fall bör betraktas som hopplöst, drig lyckats uppnå målet, stå nu kan-' »tatstrupper ordrats 

1 förrän alla hjälpmedel försökts.

I

Sömnsjukan i Japan. En epidemi 
j Sjukdomen utbryter vanligtvis plöts- av denna sjukdom har utbrutit I Ja 
ligt Personen får feber, k räkningar pan, och enligt meddelande från To j 
inställa sig ofta. särskilt hos barn.1 klo hava 1100 fall rapporterats och

om pengarna 
Man svälter sig fram

Det är krig . . .
tis.

!

I
Ablngdon Square, 8th A ve.. Near 12ta 

Street New York.
Bästa hotell för den resande ekan- 

dlnavlaka publiken, 
ordnldfcar för 2:drn och S:dje klae- 
sene passagerare.
REKOMMENDERA» AV LEDANDI 

ÅNGBAT8BOLAG
Passagerare mötaa på Jlrnvågaata 

tlonen 1 New Tork vid ankomsten

skogs*ig* n 
prästgårdI>å hörde jag från kvarn 
fallet -alisamt »köna »trångatoner 
blanda sig med foreens bru». 
vilka toner* De mötte mig som fris
ka xårfläktar fulla av varma dröm
mar och ljusa förhoppningar, de min 
de om glam och skratt, om spritian

Ail a modårna

LEDARE AV KU KLUX KLAN AN
HÅLLEN FÖR MORO

John L. Whiteslde. ledare for Ku

Fullstindlg hörsel åter 
stal.es na 1 rarje tlU- : len • 
tarrtsk dörhet. slappa 
stånd av dövhet eller

A

nen”, kräva ingen medicin, 
aåtta effektivt vad aom fattas eller 
år ofullständigt hos de naturliga ör
hinnorna Dr åro enkla uppfinningar, j sto 
•om båraren lått inpassar I öronen. {sa toner, komna Innerst inifrån han* | 
dår de Aro osynliga., mjuka, säkra 
och bekväma.

Skriv Idag efter vår 16$ aldo** Fria 
hok om Dövhet, givande er fulla de
taljer och intyg.

kade vid graven, då strängarna bru- j gesten och skräcken ånnn spelande 
Men dessa bönesuckar och de*- över sinnet.

Ny Tid.
ske närmare detta må! än någonsin

Hus brinner i Stony Mountain. J<>"Oscar år död Hgn sköts i går i en j Bindare och tröskmaakiner i full Behandlingen av en barnförlam förut. Orsaken härtill är atr bar b' 
hjärta» allra heligast», lämpade si* ,,ort hår 1 WarnemShde VI träffade flrt. ]>, &r nu ,n härlig musik ut ; nlng-patlem bor alltid läggas 1 hän rare i allmänhet nu erhållit en så »eph tiilpln hade Juat fått »Itt hus 
kanske irke för jordiska öron. - -tt sällskap herrar I Köpenhamn. Jag över hela Manitoba och västern. Bin- derna på en kompetent läkare. Det1 dan massa kvinnliga kunder, att j färdigt, nymålat och flyttat In med

NV Jag fick underrättelse om hur vet ej. vad de giro honom ntt rtTV darnes hummand- höres överallt. ;innes tyvärr ingen med k-in. som kan fackföreningen anser det nästan nöd »i» familj, då det I förra veckan
och vareat Spelare Nils dött. dl för- *3, men han tyckte» ej v»ra sig sjalv f*h tröskmaskinerna arbeta under bota sjukdomen, men vi»sa läkemedel vändigt att engagera kvinnlig hjälp nedbrann (III granden Han hade In
ni od Jag också orsaken t Hl Ellen von jag strävade mot, men han menade högtryck hår 1 Manitoba. Alla. som ha visat sig välgörande under dees Snart får man »öka med ljus och tet försäkrat. Orsaken till eldeus
X" död. Hon dog av längtan, åven likväl, att vi skulle göra sällskap med hava skurit sitt vete. förklara, att första skede, det akuta stadiet. Van- lykta för att finna en flicka eller uppkomst har ej konstateratts.
hon Hennes make Inför världen het- herrarna till Hamburg Det gällde en resultaten visa sig vara mycket bitt- ilgtvls Inlindar man patientens lenj- kvinna, som ej "bobbat" slit eljest | -------------------------------------- -
te Axel. men det namnet nämnde hon större affär, sade han. re ån vad som väntats. ! mar i bomull och liter dem vila. om

Wiisoe Ear Drum Ce_ Inc 
IM In ter-Southern Huildln*. 
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